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Let's Look at Art!

Tabby Cat

Class

No.

Name

Title: Tabby Cat

Artist: Takeuchi Seihō (1864–1942)

Year: 1924

Medium: Color on silk

Museum: Yamatane Museum of Art, Tokyo

1 Find it! 絵の中から見つけて、○でかこもう。

☐ Blue-green eyes

☐ Patched back

☐ Stretched paw

☐ Signature and seal

2 First look 最初に見たときの感想を書こう。

When I first saw this painting, I felt ______________ because ______________________.

Three colors I can see: ①__________ ②__________ ③__________

3 Words — Match them. 英語と日本語を線で結ぼう。

1. fur ●

2. groom ●

3. stare ●

4. realistic ●

a. ●  毛づくろいする

b. ●  写実的な、本物そっくりの

c. ●  じっと見つめる

d. ●  毛、毛皮
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Tabby Cat
Class

No.

Name

4 Fill in the blanks. 下の箱から選んで、（ ）に入れよう。形を変えるものもあります。

groom　/　realistic　/　stare　/　fur

1. The cat's  looks soft and fluffy.

2. The cat is  its back.

3. The cat  at us with blue-green eyes.

4. The painting is very .

5 Read and answer — True or False? 英文を読んで、正しければ T、ちがえば F。

Against a plain, gold-tinted background sits a single cat. It twists its body to groom its fur and

suddenly looks up at us. It has white fur with brown and black patches and clear blue-green eyes. This

is Hanbyō ('Tabby Cat'), painted in 1924 by Takeuchi Seihō, a Japanese-style painter from Kyoto. It is

an Important Cultural Property and belongs to the Yamatane Museum of Art in Tokyo.

1. This painting is an Important Cultural Property of Japan. T / F

2. Seihō painted this cat only from his imagination. T / F

6 Quiz — Choose the best answer. 正しいものを選ぼう。

Where did Seihō find this cat?

A. At a gallery in Paris

B. At a temple in Kyoto

C. At a vegetable shop in Numazu

D. At a zoo in Tokyo
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Tabby Cat
Class

No.

Name

7 Put the words in order. 語を正しく並べかえて、文を書こう。

1. to / groom / The / its / cat / twists / around / back .

2. This / a / of / cat / is / painting / a .

8 Complete the description. 箱の語を（1）〜（4）に入れて、絵の説明を完成させよう。

patches　/　white　/　stands　/　black

This is a painting of a cat. The cat is (1)  with brown and (2)

(3) . It is twisting its body and looking up at us with blue-green eyes. There is nothing in

the background, so the cat (4)  out.

9 Describe the painting in English. この絵を英語で説明しよう（3文以上）。

Useful phrase: twist around — e.g. The cat twists around to groom its back.

There is … / There are … / In the foreground … / In the background … / On the left (right) … / I can see

… / It looks …

10 Think & Talk 考えて、ペアやグループで話し合おう。

Why do you think Seihō painted no background?

What do you think the cat is thinking right now?
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Answers & Notes

Tabby Cat　班猫（竹内栖鳳・1924）

Class

No.

Name

1 Find it!

Blue-green eyes＝青緑の目／Patched back＝まだらの背中／

Stretched paw＝のばした前足／Signature and seal＝署名と印

2 First look

自由に書けたら正解。I felt calm / surprised / happy … などの

形容詞を使おう。

3 Words

1–d（fur＝毛、毛皮）　2–a（groom＝毛づくろいする）　3–c

（stare＝じっと見つめる）　4–b（realistic＝写実的な、本物

そっくりの）

4 Fill in the blanks

1. fur　The cat's fur looks soft and fluffy.

ネコの毛はやわらかく、ふわふわに見えます。

2. grooming　The cat is grooming its back.

ネコは背中の毛づくろいをしています。

3. stares　The cat stares at us with blue-green eyes.

ネコは青緑の目で私たちをじっと見つめています。

4. realistic　The painting is very realistic.

この絵はとても本物そっくりです。

5 Read — T / F

【本文の訳】何もない金色がかった背景の中に、一匹のネ

コ。体をくるりとひねって毛づくろいをしながら、ふとこち

らを見上げています。白い毛に茶色と黒のまだらもよう、青

緑色にすきとおった目。京都の日本画家・竹内栖鳳（たけう

ち・せいほう）が1924年に描いた「班猫（はんびょう）」

で、国の重要文化財です。東京の山種美術館が所蔵していま

す。

1. T　この絵は国の重要文化財になっている。

解説：重要文化財で、東京の山種美術館が所蔵していま

す。

2. F　このネコは、栖鳳が想像だけで描いた。

解説：実際に連れ帰ったネコを観察して描いたと伝えら

れています。

6 Quiz

C　問：栖鳳がこのネコに出会ったのはどこ？

選択肢：A パリの画廊／B 京都のお寺／C 沼津の八百屋／D

東京の動物園

解説：旅先の沼津の八百屋で見つけ、京都へ連れて帰ったと

伝えられます。

7 Put the words in order

1. The cat twists around to groom its back.

ネコは体をひねって背中の毛づくろいをしています。

2. This is a painting of a cat.

これはネコの絵です。

💡 twist around（体をひねる）：体をくるりとねじる動作。

ふり返る動きなら turn around。動物や人のポーズを説明する

ときに便利です。

8 Complete the description

(1) white　(2) black　(3) patches　(4) stands

9 Describe（模範解答）

This is a painting of a cat. The cat is white with brown and

black patches. It is twisting its body and looking up at us with

blue-green eyes. There is nothing in the background, so the cat

stands out.

これはネコの絵です。ネコは白く、茶色と黒のまだらがあり

ます。体をひねって、青緑の目でこちらを見上げています。

背景には何もないので、ネコがきわ立って見えます。

10 Think & Talk（問いの訳）

1. Why do you think Seihō painted no background?

栖鳳はなぜ、背景に何も描かなかったのだと思います

か？

2. What do you think the cat is thinking right now?

このネコは今、何を考えていると思いますか？

正解のない問いです。理由をつけて話せたら◎。

Fun Fact（訳）

沼津の八百屋さんからスカウト！ 栖鳳は旅先の沼津で、八百

屋の店先にいたこのネコを見て、中国の皇帝・徽宗（きそ

う）が描いたネコの絵を思い出したと言われます。どうして

も描きたくなり、ゆずってもらって京都まで連れて帰りまし

た。

© 原田英語 Harada Eigo｜原田英語の超絶名画ミュージアム

www.haradaeigo.com/museum/

授業・家庭学習でご自由にコピーしてお使いください｜画像：Public domain

（Wikimedia Commons）


